2014102100352

The English text is an unofficial translation of the Swedish version. In the event of any discrepancies, the

Swedish text shall prevail,

BOLAGSORDNING / ARTICLES OF ASSOCIATION

Solir Bioenergi Holding AB

Organisationsnummer / Corporate regisiration number: 556907-9535

§ 1 Firma
Bolagets finma dr Soltr Bioenergi Holding

AB. Bolaget #r ctt publikt aktiebolag
(publ).

§ 2 Styrelsens siiie

Styrelsen har sitt sdte i Stockholms
kommun, Stockholms lin.

§ 3 Verksamhet

Bolaget skall investera och bedriva
dgarskap 1 bolag som bedriver verksamhet
med bioenergi, samt annan verksamhet
som &r knuten till bioenergi, och ddrmed
nirstaende eller forenlig verksamhet.

§ 4 Aktickapital

Aktiekapitalet utgér ldgst 200.000.000
kronor och hgst 800.000.000 kronor.

§ 5 Antal aktier

Antalet aktier skall vara ldgst 20.000.000
och hogst 80.000.000,

§ 6 Styrelse och revisorer

Styrelsen skall bestd av 3-5 ledamdter
utan suppleanter.

Bolaget skall ha 1 revisor utan
revisorssuppleant.

§ 7 Kallelse till bolagsstimma

Kallelse till bolagsstdmma skall ske
genom annonsering i Post- och Inrikes
Tidningar samt pi bolagets webbplats.
Vid tidpunkten for kallelse skall
information om att kallelse skett
annonseras i Svenska Dagbladet eller, i
hindelse av  instdlld utgivning av
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§ 1 Name of the Company

The name of the company is Solor
Bioenergi Holding AB. The company is a
public category limited liability company
(publ).

§ 2 Registered Office

The registered office of the board of
directors shall be in the municipality of
Stockholm, Stockholm county.

&§ 4 Business purpose

The company shall invest and conduct
ownership in companies operating with
bivenergy, and other business related to
bioenergy, and therewith related or
compatible businesses.

§ 4 Share Capital

The share capital of the company shall be
not less than SEK 200,000,000 and not
more than SEK 800,000,000.

§ 5 Number of Shares

The number of shares shall be not less
than 20,000,000 and not more rthan
80,000,000.

§ 6 Board of Directors and Aunditors

The board of directors shall consist of 3-5
directors without deputy directors.

The company shaill have 1 auditor without
deputy auditor.

§ 7 Notice to convene General Meeting

Notice of general meeting shall be given
by announcement in Post- och Inrikes
Tidningar and on the company's website.
At the time of the notice, information that
notice has been published shall be
announced in Svenska Dagbladet or, in
the event of cancelled distribution of the
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nyssndmnda tidning, i Dagens Industri.

§ 8 Arsstiimma

P4 Aarsstimma skall foljande &renden
forekomma.

1} Val av ordfSrande vid stimman;

2) Upprittande och godkéinnande av
rostlangd;

3) Godkiénnande av dagordning;
4) Val av en eller tva justeringsmiin;

5) Prévning av om stéimman blivit
behorigen sammankallad;

6) Foredragning av framlagd
arsredovisning och revisionsberittelse
samt, i férekommande fall,
koncernredovisning och
koncernrevisionsberittelse;

7) Beslut

(a) om faststéllande av resultatrikning
och balansrékning, samt, i
forekommande fall,
koncernresultatriikning och
koncernbalansrikning,

(b)  om dispositioner betriffande vinst
eller forlust enligt den faststdllda
balansrdkningen, och

(¢)  om ansvarsfrihet at
styrelseledamdter och
verkstillande direktér nér sddan
forekommer;

8) Faststiillande av styrelse- och
revisorsarvoden;

9) Val av styrelseledamdéter och
revisorer;

10) Annat drende, som ankommer pé
stdmman enligt aktiebolagslagen eller
bolagsordningen.
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last-mentioned newspaper, in Dagens
Indusiri,

§ 8 Annual General Meeting

At the general meeting, the jfollowing
matters shail be addressed.

1) Appointment of chairman of the
general meeting;

2} Preparation and approval of the
voting list;

3) Approval of the agenda,

4) Appointment of one or two persons to
approve the mintutes;

5} Resolution whether the meeting has
been duly convened;

6) Presentation of the annual report and
the auditor's report and, if
applicable, the consolidated annual
report and consolidated auditor s
report;

7} Resolutions

(a}  regarding adoption of the income
statement and balance sheet and, if
applicable, the consolidated
income statement and consolidated
balance sheet,

(b)  regarding allocation of the
company's profit or loss according
to the adopted balance sheet, and

(c) regarding discharge from liability
Jfor directors of the board and the
managing director, if a managing
director has been appointed;

8) Resolution regarding remuneration to
the board of directors and for the
auditors;

9) Appoimment of directors of the board
and auditors;

10) Any other matier on which the annual
general meeting is required to decide
pursuant to the Companies Act or the
articles of association,
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§ 9 Rikenskapsar

Bolagets rikenskapsér skall vara 1 januari
— 31 december.

§ 10 Samtycke

En aktie far overlatas till en ny &gare
endast med samtycke av bolagets styrelse.
Den som avser att 6verlita en aktie ska
saledes fore Overldtelsen anstka om
samtycke hos bolagets styrelse pa det st
som aktiebolagslagen foreskriver
(samtyckesanskan). Samtycke fir ej ges
eller vigras for ett mindre antal aktier 4n
samtyckesanstkan omfattar.

Bolagets styrelse ska meddela beslut i
frigan om samtycke inom en (1) ménad
fran behdrig samtyckesanstkan enligt
ovan,

Om aktien Overtas av annan pd det sitt
som aktiebolagslagen f6reskriver ska, om
samtyckesanstkan  avser  dverldtelse
genom forséljning, priset motsvara det
belopp som pd foreskrivet sitt anges i
samtyckesanstkan, Fér Overtagande ska
inga andra villkor gilla.

En aktiefigare som #r missndjd med
styrelsens beslut att ge eller vigra
samtycke eller med villkoren for
Overtagande far vicka talan inom en (1)
ménad frin den dag da bolagets styrelse
pa foreskrivet sitt avsinde meddelande
o sitt beslut i frigan om samtycke.

Om aktien ska Gvertas av annan pa det sitt
som aktiebolagslagen foreskriver, ska
priset betalas inom en (1) manad fran den
tidpunkt dé priset blev bestimt.

3(3)

8 9 Fiscal Year

The fiscal year of the company shall
comprise the period from 1 January —
31 December.

§ 10 Consent

A share in the company may be
transferred o a new owner only with the
prior consent of the board of directors of
the company. Any person who intends to
transfer a share shall apply to the board
of directors for consent in the manner set
out in the Companies Act (“Reguest for
Consent”). Consent may not be granted or
refused with respect to a smaller number
of shares than the shares covered by the
Request for Consent.

The board of directors shall render its
decision on the issue of consent within one
(1) month of the date of a proper Request
for Consent in accordance with the above.

If the share is acquired by another
transferee in the manner set out in the
Companies Act, the price shall equal the
price stated in the Request for Consent if
the request is in respect of a sale. No
other conditions shall apply.

4 shareholder who is dissatisfied with the
board’s decision to gramt or refuse
consent or with the terms governing an
acquisition by another transferee may
initiate proceedings within one (1) month
of the date on which the board of directors
duly issued a notice of its decision on the
consent issue.

If the share is to be acquired by another
transferee in the manner set oul in the
Companies Act, the price for the share
shall be paid within one (1) month of the
date on which the price was determined.

Antagen vid extra bolagsstdmma den 13. september 2014.

Adopted at the extraordinary general meeting on 13" September 2014.
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